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ZAGREB

Srijeda, 5. lipnja | Wednesday, June 5

20.00

Otvaranje FEKP-a 2024. | Opening of the FESS 2024
Pobjeci od stvarnosti | To Escape from Reality
INGO SCHULZE

Davno je pjesnik rekao da na ovome svijetu stalna samo mijena jest. | bio je u pravu, kako to
pjesnici nerijetko i jesu. Mijenjaju se politicki sustavi, mijenja se klima, svaki nas dan potresaju
promjene velike i promjene sitne, a to — ma koliko toga moZda nekada nismo svjesni — itekako
utjece na nas. U turbulentnim vremenima pojedinac mozda ne moze mnogo i zna mu se uciniti
da je stvarnost samo smetnja, a upravo o tome (iako, jasno, ne samo o tome) divno u svom
novom, ¢arobnom romanu Cestiti ubojice pise na$ stari znanac Ingo Schulze.

Od bajke do stvarnosti i nazad, putem koji ne obecava nista osim istinskog literarnog uzbudenja,
povest ¢e nas pisac starog kova, istinski suvremeni klasik, jedan od onih koji se sje¢aju Europe
nekada, Zive Europu danas, ali i osjecaju kakva ¢e ona biti sutra.

Long ago, a poet said that the only constant in this world is change. And he was right, as poets
often are. Political systems change, the climate changes, every day we are shaken by changes big
and small, and this — no matter how unaware of it we may be — affects us greatly. In turbulent
times, an individual perhaps cannot do much, and it can appear that reality is but a hindrance,
yet precisely this (though, of course, not only it) is what our old acquaintance Ingo Schulze
writes about so wonderfully in his new, magical novel Die Rechtschaffenen Mérder (The
Righteous Murderers).

From fairy tale to reality and back, along a path that promises nothing short of a genuine thrill of
literature, we are going to be taken by a literary master of the old craft, a true contemporary
classic, one of those who remember Europe of the past, who live Europe today, but who also
sense what it will be like tomorrow.

Razgovor i Citanje | Conversation and Reading

Moderira | Moderated by: Andrija Skare

Gradsko dramsko kazaliste Gavella, Frankopanska ulica 10
Uz simultani prijevod s njemackog

Cetvrtak, 6. lipnja | Thursday, June 6

10.00

HECTOR ABAD FACIOLINCE

Razgovor | Conversation

Moderira | Moderated by: Gordana Matic

Filozofski fakultet SveuciliSta u Zagrebu, dvorana D1, Ulica Ivana Lucic¢a 3



18.00
Izlazak iz sjene | Coming out of a Shadow
NUALA O’CONNOR

James Joyce ostavio je neizbrisiv trag na prozu dvadesetog stoljeca, pa tako i na kratku pricu.
Nazalost, premalo ljudi zna tko je Nora Barnacle, Zena koja je posluzila kao predlozak za Molly
Bloom, bez ¢ije podrske i strpljenja Joyce mozda ne bi ostvario sve Sto je ostvario. Roman Nuale
O’Connor hrabar je portret jednako hrabre i za to vrijeme neortodoksne Zene koji nam nudi uvid
u nesSto opcepoznato iz svjeze perspektive, kao i sva dobra knjizevnost.

James Joyce made an indelible mark on twentieth-century fiction, including the short story.
Unfortunately, too few people know about Nora Barnacle, the woman who served as the
inspiration for Molly Bloom, without whose support and patience Joyce might not have achieved
all that he did. Nuala O’Connor’s novel is a brave portrait of an equally brave and, for its time,
unorthodox woman, offering fresh perspective on something that’s common knowledge, as all
great literature does.

Predstavljanje knjige | Book Launch
Moderira | Moderated by: Patricija Horvat
Knjizara Fraktura, Ulica kneza Mislava 17

19.15
Zaborav koji ¢emo biti | The Oblivion We Shall Be
HECTOR ABAD FACIOLINCE

Prije trideset i sedam godina u Medellinu je, usred bijela dana, ubijen lijecnik i aktivist za ljudska
prava Héctor Abad Gémez. Njegovu fikcionaliziranu biografiju, Zaborav koji éemo biti, napisao je
njegov sin, stvorivsi remek djelo razorne hrabrosti i poStenja, jednu od najznacajnijih knjiga
suvremene knjizevnosti na Spanjolskom jeziku. O pisanju o obitelji i pisanju o nasilju, o Kolumbiji
osamdesetih godina proslog stoljec¢a i drugim, nama kudikamo blizim prostorima u kojima djeca
gube roditelje usred bijela dana s velikim kolumbijskim piscem Héctorom Abadom Faciolinceom
razgovara Roman Simic.

Thirty-seven years ago in Medellin, in broad daylight, the doctor and human rights activist

Héctor Abad Gémez was murdered. His fictionalized biography, El Olvido que Seremos (Oblivion:
A Memoir), was written by his son, thus creating a masterpiece of devastating courage and
integrity, one of the most momentous books of contemporary literature in the Spanish language.
On writing about family and writing about violence, on Colombia of the 1980s and other lands,
much closer to us, where children lose their parents in broad daylight — Roman Simi¢ in a
conversation with the great Colombian author Héctor Abad Faciolince.

Predstavljanje knjige | Book Launch
Moderira | Moderated by: Roman Simié
Knjizara Fraktura, Ulica kneza Mislava 17

20.30
Novi vjetrovi | New Winds
CHLOE ARIDJIS, MLADEN BLAZEVIC, NUALA O’CONNOR, LUKA OSTOJIC

Promjena je po definiciji poZeljna, ali nije nuzno pozeljna. Tu sitnu razliku sve visSe osjeca Citav
svijet, ako gledamo Siru sliku, a kad izostrimo pogled kroz okular, onda vidimo da puse i nosi,
katkad uragan, povremeno tek lahor, u cijeloj Europi i Sire, kod nas i u susjedstvu, bas svuda



odakle dolaze vijesti. A vijesti u 21. stolje¢u dolaze odasvud. Miris i okus promjene bez obzira na
to je liona dobra ili losa prvi ¢e osjetiti pisci. Ono $to nam imaju reci, mozda nas nece razvedriti
niti umiriti, ali slika ¢e nam barem biti ¢i$¢a. Covjek nekad ne moze traZiti mnogo vise od toga.

By definition, change is desirable, yet not necessarily so. This slight difference is increasingly felt
around the world, if we are looking at the big picture, but when we adjust our focus for a clearer
view, we see that it blows and sweeps, sometimes a hurricane, other times just a breeze, across
Europe and beyond, in our midst and in our neighborhood, everywhere the news come from.
And in the 21st century, the news keeps coming from everywhere. The scent and the taste of
change, be it good or bad, are first felt by the writers. What they have to say may not lift our
spirits or soothe our souls, but at least the image will be sharper. Sometimes one cannot ask for
much more than that.

Razgovor i ¢itanje | Conversation and Reading
Moderiraju | Moderated by: An. Fazekas, Patricija Horvat, Sven Popovi¢, Andrija Skare
Vintage Industrial Bar, Savska cesta 160

Petak, 7. lipnja | Friday, June 7

20.00
Kratkisi | Shorts
NINA BAJSIC, VID BARIC, KLASJA HABJAN, EDO POPOVIC

Kratko je, a slatko! Iza poznatih rijeci krije se vecer razli¢itih umjetnickih izri¢aja, iskustava i
pristupa stvaranju. Kratkisi su i ovaj put okupili razli¢ite umjetnosti da govore o istome — kako
stvaramo, kada i za koga.

Ilustratorica Klasja Habjan price pri¢a na svoj nacin, tekstom i slikom. Vid Bari¢ kao scenarist se
okuSao na daskama koje Zivot znace, a Nina Bajsi¢ govorit Ce (i Citati) iz perspektive kantautorice.
Knjizevni bard Edo Popovic Slag je na torti lajnapa, a Roman i lvan potrudit ¢e se da vam orkestar
svira po dobrom starom obicaju: red Citanja, red smijeha, red dobre umjetnosti... i prode Zivot. A
do tada, dok ne prode, navratite u petak, nazdravite s KratkiSima. Veselimo vam se.

Short but sweet! Behind these familiar words lies an evening of distinctive artistic expressions,
experiences, and approaches to creation. Once again, the Shorts bring together different arts to
speak about the same thing — how we create, when, and for whom.

Illustrator Klasja Habjan has her own way of telling stories, through text and image. Vid Bari¢ has
trodden the boards that mean life as a screenwriter, while Nina Bajsi¢ will speak (and read) from
the perspective of a singer-songwriter. Edo Popovi¢, our literary bard, is the icing on the cake of
our lineup, while Roman and Ivan will make sure that the orchestra keeps playing as usual: a
round of reading, a round of laughter, a round of good art... and life passes by. Until then, until it
passes, drop by on Friday, clink your glasses with the Shorts. We look forward to seeing you.

Razgovor i ¢itanje | Conversation and Reading
Moderiraju | Moderated by: lvan Jozi¢, Roman Simi¢
Gradsko dramsko kazaliste Gavella, mala dvorana, Frankopanska ulica 10

ZADAR

Petak, 7. lipnja | Friday, June 7




18.00
CHLOE ARIDIJIS, NUALA O’CONNOR i RUSSELL S. VALENTINO

Razgovor | Conversation

Moderira | Moderated by: Tomislav Kuzmanovié¢
Odjel za anglistiku, Sveuciliste u Zadru, Dvorana 143
Obala kralja Petra KreSimira IV. br. 2

20.00
Price koje pokrecu | Moving Stories
Female Human Animal

Iz rijeci mozZe nastati pokret, pokret moze nadahnuti rijec. Tako je oduvijek bilo i uvijek ¢e biti. O
tome kako se i koliko razlicite umjetnosti isprepli¢u, o tome kako govoriti isto drugim
umjetnickim sredstvom i koliko to isto onda postaje drugacije svjedoci i poticajna plesna
izvedba Female Human Animal. Nadahnudée za nju bio je istoimeni film, za koji je nasa gosc¢a
Chloe Aridjis pisala scenarij i u njemu glumila.

Words can give rise to movement, movement can inspire words. That’s how it has always been
and always will be. Female Human Animal is an inspiring dance performance that bears witness
to the manners and ways in which different arts intertwine, to the ways of conveying the

same through different artistic expressions, and to seeing how the same then becomes
something so different. The inspiration for it came from the eponymous film, for which our
guest Chloe Aridjis wrote the screenplay and in which she starred.

Plesna izvedba | Dance Performance
Izvode | Performed by: Korina Oltran i Mia Sare, ¢lanice Zadarskog plesnog ansambla
KazaliSte lutaka Zadar, Poljana Branka Stojakoviéa

20.30
Knjiga oblaka | Book of Clouds
Chloe Aridjis

Vec je svojim debitantskim romanom Knjiga oblaka Chloe Aridjis postala medunarodno poznata.
Roman je osvojio uglednu francusku nagradu za najbolji prvijenac na stranome jeziku, a
Guardian ga je uvrstio na popis deset najboljih romana ¢ija se radnja zbiva u Berlinu. Jedan su od
vaznih motiva romana oblaci, ¢iji se oblik pod utjecajem vjetra i vjetrova neprestano mijenja.

O ovom romanu, o onome sto je napisala nakon njega, o vjetru, promjenama i (ne samo)
literarnoj magiji s Chloe Aridjis razgovarat ¢e proslavljena kvizaSica i — ono $to mozda niste znali

— kroatistica i anglistica Morana Zibar.

Chloe Aridjis gained international recognition with her first novel Book of Clouds. The novel won
a prestigious French award for the best debut in a foreign language, and The Guardian included

it among the top ten novels set in Berlin. Clouds are a prominent motif in the novel, their shape

constantly changing under the influence of wind and winds.

In a conversation about this novel, the works that followed, about the wind, changes and (not
only) literary magic, Chloe Aridjis and Morana Zibar, a renowned quizzer and — something you
may not have known — an expert in Croatian and English language and literature.



Razgovor i ¢itanje | Conversation and Reading
Moderira | Moderated by: Morana Zibar
KazaliSte lutaka Zadar, Poljana Branka Stojakoviéa

21.30

Novi vjetrovi | New Winds

HASSAN BLASIM, MLADEN BLAZEVIC, ALEKSANDRA FILIPOVIC, ZELIMIR PERIS, ROBERTO
VODANOVIC COPOR

Nema trenutka u ljudskoj povijesti koji nije bio traumati¢an. Medutim, neki su trenuci ipak

smo desetlje¢ima uzimali zdravo za gotovo najednom se pokazuje kao ne bas toliko sigurno, kao
nesto Sto mozda ipak moZe biti konacno, kao kamen koji ¢e se pokazati kao pijesak. Kako u tom
kaosu ostati Covjek, kako stajati na vjetru i ne slomiti se, ¢ak i ako se katkad povijes? Nema
vaznijeg pitanja od toga, a ako nas iSta moZe dovesti bliZze odgovoru — to su jedino price.

There has not been a moment in human history that has not been traumatic. However, some
moments are more traumatic than others. Lately, paradigms are beginning to falter, everything
that for decades we have been taking for granted suddenly turns out not to be so certain,
something that may be finite after all, a stone that will turn out to be sand. How to remain
human in all this chaos, how to stand in the wind and not break, even if you sometimes bend?
There’s no question more important than that, and if anything can bring us closer to an answer —
it’s only stories.

Razgovor i Citanje | Conversation and Reading
Moderiraju | Moderated by: Sven Popovi¢ i Andrija Skare
Kazaliste lutaka Zadar, Poljana Branka Stojakoviéa

Subota, 8. lipnja | Saturday, June 8

19.00
SENKO KARUZA: NOC NA ZEMUI

Brassai je rekao kako no¢ ne pokazuje, nego samo sugerira stvari. Kao i dobra pri¢a, uostalom. A
Sto su price Senka Karuze nego dobre pri¢e? Noc¢ nas, kao i dobre price, oslobada i razotkriva.
Senkove price stilski su briljantne, poetski nabijene, duhovite, ali i razorne. Razgovarat ¢e se o
dugim, mekim noc¢ima i jutrima nakon, ali i o tome $to ¢ini dobru pricu i kako ta dobra pric¢a
nastaje.

Brassai once quipped that night does not show things, it only suggests them. Just like a good
story, after all. And what are Senko Karuza’s stories if not good stories? The night, just like good
stories, liberates and exposes us. Senko’s stories are stylistically brilliant, poetically charged,
witty, but also devastating. We'll talk about long, soft nights and the mornings after, but also
about what makes a good story and how that good story comes to be.

Predstavljanje knjige | Book Launch
Moderira | Moderated by: Sven Popovi¢
KazaliSte lutaka Zadar, Poljana Branka Stojakovi¢a

20.30
Novi vjetrovi | New Winds
HECTOR ABAD FACIOLINCE, LIDIJA DEDUS, SARA KOPECZKY BAJIC, NUALA O’CONNOR



U sobi je tiho i zatvoren je prozor, zrak je ustajao i tezak, a onda dodu novi glasovi, otvore
prostor i sobom prostruje neki novi vjetrovi i odjednom smo laki. Ova Cetiri literarna glasa
svakako sa sobom dovode svjeZinu i neke nove perspektive, tako da im se mirne duse moZzemo
prepustiti da nas otpusu znajuci da ¢e nas otpuhati na bolje obale.

The room is quiet and the window is closed, the air is stale and heavy; then, new voices arrive,
open up the space, some new winds breeze through, and suddenly, we feel light. These four
literary voices certainly bring freshness and some new perspectives, so we can safely surrender
to them and let them sweep us away, knowing they’ll carry us to some better shores.

Razgovor i Citanje | Conversation and Reading

Moderiraju | Moderated by: Patricija Juri$i¢, Zoran Kacanié, Gordana Mati¢, Zelimir Peri§, Sven
Popovi¢, Andrija Skare

KazaliSte lutaka Zadar, Poljana Branka Stojakovi¢a

ZAGREB

Nedjelja, 9. lipnja | Sunday, June 9

Zatvaranje FEKP-a 2024. | 2024 FESS Closing Party

20.00

Na pocetku (i na kraju) bijase prica | In the Beginning (and in the End) was the Story
Razgovor i ¢itanje | Conversation and Reading

HASSAN BLASIM, LIDIJA DEDUS, ZORAN FERIC, LUCA KOZINA

22.00
Razgovara i svira | Conversation and Music by: ANTUN IDEM

Sve ono $to znamo moZe biti kratka prica. Kratka, nazalost; prica, svakako. Cjelokupno je ljudsko
iskustvo prica, znanost je prica, svemir je prica: sve je prica. Price ¢e ostati kad nas ne bude, u
eteru, neuhvatljive, bude li srece pri¢at ¢e o nama nekome drugome. | nijedna promjena,
nijedan vjetar nece ih isprati jer neunistivost je njihova priroda. To osjeéaju oni koji od njih
strahuju, tome se dive oni koji ih obozavaju. | uz pri¢e, naravno, muzika. Jer sve, bas sve je bolje
uz malo melodije, ponesto ritma.

Everything we know can be a short story. Short, regrettably; a story, certainly. The whole of
human experience is a story, science is a story, the universe is a story: everything is a story.
Stories will endure long after we’re gone, in the ether, elusive, with any luck, they’ll tell our
stories to someone else. And no change, no wind will wash them away, for indestructibility is
their nature. It is what those who fear them feel, it is what those who adore them admire. And
alongside stories, of course, there’s music. Because everything, absolutely everything, is better
with a little tune, a hint of rhythm.

Moderiraju | Moderated by: Sven Popovi¢, Roman Simi¢, Korana Svilar, Andrija Skare
Razgovara i svira | Conversation and Music by: ANTUN IDEM
Vintage Industrial Bar, Savska cesta 160

MIJESTA / VENUES



Zagreb: Gradsko dramsko kazaliSte Gavella, Frankopanska ulica 10, Vintage Industrial Bar, Savska

160; Knjizara Fraktura, Ulica kneza Mislava 17; Filozofski fakultet SveuciliSta u Zagrebu, Ilvana
Lucic¢a 3

Zadar: Kazaliste lutaka Zadar, Poljana Branka Stojakovica; SveuciliSte u Zadru, Obala kralja Petra
KreSimira IV. br. 2



